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"I/A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 

K-jas dok. Nr.: 12478/24 + ADD 1 

Temats: PADOMES LĒMUMS par to, lai noslēgtu Nolīgumu vēstuļu apmaiņas 
veidā, kas groza un papildina Nolīgumu par zinātnisko un tehnoloģisko 
sadarbību starp Eiropas Savienību un Jordānijas Hāšimītu Karalisti, kurā 
paredzēti noteikumi Jordānijas Hāšimītu Karalistes dalībai partnerībā 
pētniecības un inovācijas jomā Vidusjūras reģionā (PRIMA) 

– pieņemšana 
 

1. Komisija 2024. gada 19. jūlijā iesniedza Padomei priekšlikumu Padomes lēmumam par to, lai 

parakstītu 1, kā arī priekšlikumu Padomes lēmumam par to, lai noslēgtu 2 Nolīgumu vēstuļu 

apmaiņas veidā, kas groza un papildina Nolīgumu par zinātnisko un tehnoloģisko sadarbību 

starp Eiropas Savienību un Jordānijas Hāšimītu Karalisti, kurā paredzēti noteikumi Jordānijas 

Hāšimītu Karalistes dalībai partnerībā pētniecības un inovācijas jomā Vidusjūras reģionā 

(PRIMA). 

 
1 12476/24 + ADD 1. 
2 12478/24 + ADD 1. 
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2. Padome 2024. gada 5. novembrī pieņēma lēmumu par to, lai parakstītu 3 nolīgumu, kas groza 

un papildina nolīgumu. Tajā pašā laikā Padome nolēma juristu lingvistu sagatavotajā galīgajā 

redakcijā dokumentā 14284/24 izklāstīto projektu Padomes lēmumam par to, lai noslēgtu 

nolīgumu, kas groza un papildina nolīgumu, kopā ar pašu nolīgumu 4 nosūtīt Eiropas 

Parlamentam, lai saņemtu tā piekrišanu. 

3. Nolīgums, kas groza un papildina nolīgumu ar Jordānijas Hāšimītu Karalisti, tika parakstīts 

2025. gada 7. jūlijā. 

4. Eiropas Parlaments 2025. gada 17. decembrī piekrita tam, ka tiek noslēgts nolīgums, kas 

groza un papildina nolīgumu. 

5. Tādēļ Pastāvīgo pārstāvju komiteja tiek aicināta ieteikt Padomei kādā no turpmākajām 

sanāksmēm kā darba kārtības “A” punktu pieņemt projektu Padomes Lēmumam par to, lai 

noslēgtu nolīgumu, kas groza un papildina nolīgumu; lēmums juristu lingvistu sagatavotā 

galīgā redakcijā ir izklāstīts dok. 14284/24. 

 

 
3 14277/24. 
4 14289/24. 
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